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The Méribel Resort The art to live completely the mountain lifestyle In the heart of 3 Valleys, the biggest ski slopes of the world, Méribel unwinds 600 kilometers of ski runs. 85 % of the ski runs are over 1 800 m of altitude, guaranteeing a privileged snow coverage. A « playground » of 105 km²! The ski lifts of Méribel allow to connect the 321 tracks of Courchevel, La Tania, Saint-Martin-deBelleville, Les Ménuires and Val Thorens. Excellent family station, it conjugates the novice skiers, children and the most qualified sportsmen. In the background, a spectacular panorama on mythical summits like the MontBlanc, la Grande Casse, les Écrins. All the styles of glide are possible to enjoy… up to the off-run skiing, the touring ski or the heli-skiing. Version summer, the golf of Méribel, situated at the altiport at the foot of Saulire is an alternative to be in a quiet surrounding with the massifs « La Dent de Burgin » and « Le Roc de Tougne. »



Méribel, la station



L’art de vivre pleinement la montagne Au cœur des 3 Vallées, le plus grand domaine skiable du monde, Méribel déroule 600 kilomètres de ski avec 85 % des pistes au-dessus de 1 800 m d’altitude, garantissant un enneigement privilégié. Un terrain de jeux de 105 km² ! Les remontées mécaniques de Méribel permettent de relier les 321 pistes de Courchevel, La Tania, Saint-Martin-de-Belleville, Les Ménuires et Val Thorens. Station familiale par excellence, elle conjugue les skieurs débutants, les enfants et les plus sportifs. En toile de fond, un panorama grandiose sur des sommets mythiques, le Mont-Blanc, la Grande Casse, les Écrins. Tous les styles de glisse se goûtent… jusqu’au hors-piste, le ski de randonnée ou l’héliski. Version été, le golf de Méribel, situé à l’altiport au pied de la Saulire, reste une parenthèse dépaysante et calme entourée de massifs comme la Dent de Burgin et le Roc de Tougne.
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Méribel, style and sport



Méribel, chic et sport En hiver, comme en été, Méribel déploie ses charmes !



Méribel a su conserver son esprit montagne… et famille. L’habitat en chalet ou en immeuble est intégré dans la nature, au milieu des sapins. Station intime et discrète, chacun peut y vivre à son rythme. Un art de vivre répondant à vos exigences aussi bien sportives avec ce paradis de la glisse que dans le raffinement des prestations de loisirs et de sorties. La Suite est située au cœur de Méribel, à côté de la pharmacie, en face de l’Office de Tourisme et de l’auditorium–cinéma et très près de tous les magasins. À quelques pas, l’espace forme du Parc Olympique avec patinoire, piscine et bien-être. Cette zone du plateau des Ravines sera reliée au centre, par un escalator communal contigu à La Suite. Quelques boucles plus haut, c’est l’altiport. De nombreuses animations de jour ou en after-ski ponctuent votre séjour. Pour varier les plaisirs, boutiques, spas, bars, pubs… laissent le temps de vivre. Et pour le plaisir des gastronomes et des épicuriens, une table étoilée et des rendez-vous très gourmands. Les enfants quant à eux bénéficient d’activités et de temps adaptés selon leurs envies et leur âge.



In winter as in summer, Méribel spreads its charms ! Méribel knew how to preserve the spirit of the mountains and families. The housing and living environment in log cabins or in buildings are very well integrated to the nature, in the middle of fir trees. Intimate and discreet station anybody can live there at their lifestyle. A lifestyle answering to all your requests of sports within this paradise of the glide, or in the refinement of the services of leisure activities. La Suite is situated in the heart of Méribel, next to the pharmacy, in front of the Tourist Office and of the auditorium-cinema and is very close to all the stores. Only a few steps away from the « espace forme du Parc Olympique » with an ice rink, swimming pool and wellness area. This area of the « plateau des Ravines » will be relied with the center by a municipal escalator adjoining to La Suite. Some buckles higher you will be at the altiport. Numerous day animations or the afterskiparties might upgrade your stay. To vary the pleasures, shops, spas, bars, restaurants… leaves you the time to live. And for the pleasure of the gastronomes and the epicureans, the tables of star chefs are nice places to have « greedy » meetings. The children can benefit from adapted activities according to their desires and their age.
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ALTIPORT & GOLF CLUB DE MÉRIBEL



La Suite au cœur des 3 Vallées



ROUTE DES CHALETS



50m ROUTE DE 1600 ROUTE DE LA RENARDE



En plein centre de Méribel, rue de la Montée, La Suite bénéficie d’un



ROUTE DE LA RENARDE



emplacement exceptionnel, à proximité immédiate des pistes (2 minutes à pied par l’escalator de l’Office de Tourisme) vous ouvrant les portes duROUTE DE MOREL domaine des 3 Vallées.



ROUTE DU GRAND CŒUR



CHEMIN DURUPT



ROUTE DE L’AGENTILA PISTES



SUPERMARCHÉ ROUTE DU CENTRE



OFFICE DE TOURISME



DÉPART DES PISTES LE KAÏLA



ROUTE DE MUSSILON



PARC OLYMPIQUE



PHARMACIE ROUTE DE LA MONTÉE



PATINOIRE ROUTE ALBERT GACON



BOWLING



La Suite in the heart of the 3 Valleys In the center of Méribel, rue de la Montée, La Suite benefits an exceptionnel location right next to the ski runs (only two minutes of walk by using the escalator next to the Tourist Office) and opens the doors of the three valleys.
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L’agence REY-GRANGE & JELENSPERGER (Sèvres et Aigueblanche), créée depuis 1974, s’est construite une grande réputation d’architectes de montagne et de loisirs. Ses réalisations à Méribel sont considérables, dans le respect de l’architecture de Tarentaise. Les hôtels « Le Kaïla, La Chaudanne, L’Éterlou et Le Yéti », les résidences de luxe comme « L’Aspen », les chalets du « Domaine de Burgin »… témoignent d’un souci permanent de recherche de qualité et d’intégration dans le paysage. Mais également la réalisation du Village d’Arc 1950, du Club Med de Peisey-Vallandry ou de l’Amara à Avoriaz sont d’autres exemples d’une architecture remarquable. Une signature indémodable.



The promoters words Jean-Luc d’Aura, EDIFIM CHAIRMAN



Le mot du promoteur Jean-Luc d’Aura, PDG D’EDIFIM L’art de vivre pleinement la montagne ! « Déjà très réputée pour la qualité de son domaine skiable et son architecture, et bien qu’assise sur une notoriété internationale, Méribel ne cesse d’évoluer et de se moderniser. L’urbanisme y est en mouvement et le Centre Station en pleine mutation, avec notamment l’ouverture du premier 5 étoiles « Le Kaila » en 2013. La Suite participe à l’urbanisation du centre et à la requalification de la rue de la Montée. Il sera le seul programme immobilier de logements collectifs commercialisés en 2016 et le seul immeuble véritablement neuf depuis ces 12 dernières années. La gestation de ce nouveau projet a fait l’objet d’une étroite collaboration entre les copropriétaires « des Glaciers », les commerçants voisins et les services de la mairie des Allues. Par ailleurs, afin de mener à bien cette opération, nous avons fait appel à des intervenants parfaitement implantés dans la station. Le commercialisateur, Vallat Immobilier dont l’agence est située à la Chaudanne, est un acteur immobilier essentiel sur Méribel. L’architecte, Christian Rey-Grange est à la conception de nombreux programmes immobiliers prestigieux. Le notaire, Maître Rodier, est résident et amoureux de la station. Enfin, l’Atelier Créa & Co. représenté par Stéphane Couyoumdjian et Nathalie de Breda qui interviennent, depuis leur bureau situé aux Allues, en tant que maître d’œuvre et décoratrice. À titre personnel, j’ai la chance de profiter de Méribel depuis près de 10 ans, hiver comme été. Je suis très attaché à l’urbanisme et aux codes architecturaux. En qualité de promoteur constructeur, je me sens investi du devoir de prolonger la tradition en réalisant à mon tour des opérations qui devront contribuer à sa beauté et son bien vivre. »



AND CHIEF EXECUTIVE OFFICER



The way to live completely with the mountains ! « Already very well known for the quality of their skiruns and their architecture, Méribel owns a basis and international fame. The town planning of Méribel does not stop and the ski station is continuously transforming, in particular with the opening of the first five star hotel « Le Kaila » in 2013. La Suite participates at the urbanization and the upgrading of the street « de la Montée ». It will be the only real estate program for collective accommodations which will be realized in 2016 and is the only new construction within the past twelve years. The setup of this new project has been the object of a close collaboration between the co-owners of « Glaciers », the nearby storekeepers and the mayors office of Allues.



The agency REY-GRANGE & JELENSPERGER (Sèvres and Aigueblanche), established since 1974, has built a great reputation for mountain and leisure architects. The achievements are significant in Méribel, in the respect of the architecture of Tarentaise. Hotels « Le Kaïla, La Chaudanne, L’Éterlou and Le Yéti », luxury residences as « L’Aspen », the cottages of the « Domaine de Burgin »… reflect a constant concern quality research and integration into the landscape. But also the realization of Arc 1950 Village, Club Med Peisey-Vallandry or Amara in Avoriaz are other examples of outstanding architecture. A timeless signature.



The architects words Christian Rey-Grange, ARCHITECTURE COMPANY REY-GRANGE & JELENSPERGER



Besides, to bring to a successful conclusion to this operation, we called on to participants who are perfectly implanted in the resort. The marketer, Vallat Real Estate whose agency is situated in Chaudanne, is an essential real estate actor at Méribel. The architect, Christian Rey-Grange is for the conception of numerous prestigious real estate programs. The solicitor, notary Rodier, is a resident and loving of the resort. Finally, the « Atelier Créa and Co. » is a workshop represented by Stéphane Couyoumdjian and Nathalie de Breda who intervene, since their office located in Allues, as project manager and decorator. For myself, I am grateful to take advantage of Méribel since almost 10 years, winter as summer. I am very attached to the town planning and to the architectural codes. As a promoter and developer builder I feel invested with the duty to extend the tradition by realizing the operations which will contribute to its beauty and the good way to live. »



Le mot de l’architecte Christian Rey-Grange,



« I treated this new program like a jewel ! La Suite has two facets, the first one is open to the street and the other one higher, on the mountain. To erase the verticality, I opted for an architecture style of a log cabin rather than a big building. The larger horizontal and the decorated wooden balconies give the lightness to the building. It is a continuity of the architectural work of the founders of the resort, Christian Durupt and Charlotte Perriand, that mixes the modernism of big sliding bay windows with the volumetry of a traditional architecture. This operation contributes to strengthen the attractiveness of the center of Méribel and to renovate it. The buildings of « des Glaciers » and the pharmacy adjoining La Suite will be renovated as well. »



CABINET D’ARCHITECTURE REY-GRANGE & JELENSPERGER



« J’ai traité ce programme neuf comme un bijou ! La Suite possède deux facettes, l’une ouverte sur la rue, l’autre plus élevée, sur la montagne. Pour gommer la verticalité, j’ai opté pour le style d’une architecture de chalet de hameau plutôt qu’un gros bâtiment. Les grandes horizontales, les balcons en bois ouvragés amènent la légèreté à l’immeuble. C’est une continuité du travail architectural des fondateurs de la station, Christian Durupt et Charlotte Perriand, qui mêle le modernisme de grandes baies vitrées coulissantes à la volumétrie d’une architecture traditionnelle. Cette opération contribue à renforcer l’attractivité du centre de Méribel et à le rénover, l’immeuble des Glaciers et la pharmacie jouxtant La Suite vont être refaits. »
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Le cadre de vie dont vous rêvez… Bienvenue à Méribel ! Bienvenue chez vous ! La Suite comporte 20 logements du T3 au T5 duplex, de 60 à 140 m². Cette résidence de grand standing est au pied des commerces et des restaurants. Le bâtiment sur six étages avec ascenseur s’intègre parfaitement dans les constructions environnantes. Un souci de l’esthétisme est apporté dans tout ce programme immobilier. Ses façades en bois et pierre provoquent un mélange contemporain. Les larges baies vitrées s’ouvrent sur la montagne. A l’ouest, la vue est imprenable sur la piste de ski de La Tougnète, bénéficiant du meilleur ensoleillement à Méribel. Les prestations soignées pour les appartements aux surfaces confortables et les communs utilisent des matériaux de qualité. La Suite propose des solutions adaptées aux besoins et aux envies de chacun pour un appartement clé en main.



The living environment you dream of… Welcome to Méribel ! Welcome to you ! La Suite contains 20 flats of 2 bedrooms up to duplex apartments with 4 bedrooms and a size from 60 square meter up to 140 square meter. This luxury residence is nearby the shopping areas and restaurants. The property with six floors and elevator will be perfectly integrated into the surrounding constructions. A concern of aestheticism is brought to this entire real estate program. With its wooden facades and stoneed facets it provokes a contemporary mixture. The wide bay windows open on the mountain. On the west, you will benefit of a panoramic view to the ski run of « La Tougnète » as well as of the best sunshine of Méribel. For the apartments with comfortable surfaces and the utilities only quality materials were used to present high standard and service. La Suite proposes solutions adapted to your needs and desires for each turnkey apartment.
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An apartment which looks like you ! Comfort, esthetics and finishes have been looked after for La Suite. A residence with performances top of the range ! The apartments can be customized according to your desires and wishes, as well on the size as on the layout of the kitchen and the bathroom which will be customized.



Un appartement qui vous ressemble ! Confort, esthétique et finitions soignées pour La Suite, une résidence aux prestations haut de gamme ! Le logement peut être personnalisable selon vos envies, aussi bien en surface que l’agencement de la cuisine et de la salle de bains réalisé sur-mesure.



Edifim has a range of services for a turnkey apartment, including the decoration and the furnishing so you only have to put down your suitcases to settle down. Everything was thought to feel good, to live completely the mountains and to have a harmonious stay ! The living room is spacious, it opens on a wide wooden balcony. The natural light is omnipresent, underlining the warm tones of all the rooms. The kitchen and the bathroom are very functional.



Edifim dispose d’une offre de service pour un appartement clé en main, comprenant la décoration, jusqu’à l’ameublement pour n’avoir qu’à poser vos valises. Tout a été pensé pour se sentir bien, vivre la montagne pleinement et passer des séjours harmonieux ! L’espace de vie est spacieux, il s’ouvre sur un large balcon en bois. La lumière naturelle est omniprésente, soulignant les tons chauds des pièces. La cuisine et les salles de bains sont fonctionnelles.
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Nathalie de Breda est décoratrice à Annecy. Son bureau/showroom représente différentes maisons d’éditions de tissu, de papier peint, de fabricants de mobilier et luminaires, ainsi qu’un choix de matériaux (Dedar, Holland and Sherry, Hermès, Marie’s Corner, Riva, Moroso…). Stéphane Couyoumdjian est maître d’œuvre à Méribel. Son bureau situé aux Allues vous accompagne tout au long de votre projet en assurant une maîtrise technique, budgétaire et respect des délais de réalisation. Atelier Créa & Co. est né de cette complémentarité de compétences pour vous guider dans votre projet et en assurer la réalisation avec professionnalisme et passion. Nathalie de Breda is an interior decorator in Annecy. She has an office including a showroom and represents various editory houses of fabrics, wallpapers, manufacturers of furniture and lamps, as well as a large choice of materials from selected brands, for example : Dedar, Holland and Sherry, Hermès, Marie’s Corner, Riva, Moroso… Stéphane Couyoumdjian is the project manager in Méribel. His office situated in Allues accompanies you throughout your project by insuring the technical and budgetary control and the respect for delivery deadlines. The « Atelier Créa & Co. » workshop has been created because of the complementary of skills to guide you in your project and to guarantee you a realization with professionalism and passion.



Cocooning à la montagne Ambiances, esprit & tendances…



Vous serez séduits par le côté chaleureux des appartements traités avec des matières plus actuelles dans un environnement de montagne. Une attention toute particulière est accordée aux détails.



Le mot des décorateurs d’intérieur Nathalie de Breda & Stéphane Couyoumdjian



« Avec La Suite, nous cherchons à trouver le juste équilibre entre l’authenticité et une approche plus contemporaine de la décoration en montagne. La résidence est traitée comme un grand chalet familial d’exception. Il existe une cohérence entre espaces privatifs et parties communes pour lesquels nous avons voulu apporter un niveau de soin et d’esthétisme équivalents. C’est le cas par exemple avec les luminaires en cristal contemporains qui apportent une touche d’élégance dès le hall d’entrée, ou encore avec l’utilisation de matériaux nobles dans les appartements. Mais chaque acquéreur étant unique, nous nous adaptons aussi à vos souhaits et à votre personnalité. Notre métier consiste à transformer votre appartement en bien exceptionnel avec des prestations sur-mesure qui répondront à vos envies. Nous pouvons ainsi vous proposer une décoration personnalisée grâce à des pièces de mobilier et des matières issues des meilleures fabrications françaises et européennes. »



The interior decorators words



Le beau bois se marie avec des matières brutes naturelles, comme la laine, des tissus



Nathalie de Breda & Stéphane Couyoumdjian



moelleux, des meubles fonctionnels. La lumière extérieure, le paysage s’intègrent à



« With La Suite, we try to find the best balance between the authenticity and the contemporary approach for the decoration in the mountains. The residence is treated as a big family log cabin of exception. There is a coherence between privative spaces and common areas for which we wanted to bring a high level of services and aestheticism. This is the case, for example, with the contemporary crystal lamps which brings a touch of elegance to the entrance hall. We only use noble materials in the apartments but since each acquiror is unique, we also adapt ourselves to your wishes and to your personality. Our business consists in transforming your apartment to be exceptional with performances which will answer your desires and wishes. We can also propose you a personalized decoration thanks to furnitures and the materials stemming from the best French and European manufacturings. »



l’ambiance cocooning.



Cocooning in the mountains Atmospheres, spirit and trends… You will be seduced by the warmness of the apartments handled with modern materials in the mountains environment. A very particular attention is granted to the details. The beautiful wood gets married to natural raw materials, as wool, soft fabrics and functional furniture. The sunny outside light and the landscape will be integrated into the cocooning atmosphere.



LA SUITE, MÉRIBEL CENTRE 21



Porte ski avec petits cubes en bois à la place du banc



Prestige de marques



pour un raffinement contemporain



Hall d’entrée Entrance hall



The prestige of marks for a contemporary refinement



Local à ski



Arte Bauwerk



Premises for your ski



B.I.C. Carpets Belgian Duravit Edel Fabbian



Starck…



Banc



Moquette chambres Edel ref



Miroir posé en hauteur pour mettre son bonnet



Lambris murs appartements colori chêne clair, lames larges



Vibia



Papier peint Arte Ref Mosaic 47013
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Sol



*Mobilier en option *Furniture is optional LA SUITE, MÉRIBEL CENTRE 23



La chambre



Rêver à la montagne Ambiance cocooning entre beaux bois et tons chaleureux. Jolie carte postale sur les massifs enneigés.



The bedroom



The kitchen



Dreaming in the mountains



A room to live and not only to cook



Cocooning within beautiful wood and warm tones. Attractive picture-postcard sights on the snowy massifs.



La cuisine



Une pièce à vivre



Ouverte sur la pièce de vie, la cuisine s’accorde à vos envies. A vous de choisir les matières et les finitions !



Open space kitchen to the living room which grants with your desires. You choose the materials and the finishes !
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La salle de bains



Un temps pour soi Version contemporaine pour cet espace sur-mesure où le moindre détail est soigné pour se relaxer en toute quiétude.



The bathroom The time to take care of yourself Contemporary version for this custom-made bathroom where the slightest detail is looked after to relax in complete peace and harmony.
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Carnet de prestations



Sécurité • Menuiserie des portes d’entrée 



Esthétique Confort • Menuiseries extérieures en bois avec vitrage isolant • Chauffage collectif par chaudière fuel à condensation avec comptage individuel • Possibilité dans certains appartements de cheminée à foyer fermé dans le séjour • Radiateur sèche-serviettes dans les salles de bains et salles d’eau • Télécommande du chauffage à distance par programmateur électronique et transmetteur



• Gestion d’accès par digicode • Carrelage 50x50 ou 30x60 dans les pièces humides et cuisine • Parquet en chêne contrecollé et plinthes en sapin de 200 mm de hauteur dans les pièces de vie



• Liaison vidéophone pour chaque appartement • Portes d’entrée avec serrure sûreté 3 points, anti-dégondage



• Moquette laine et plinthes en sapin de 200 mm dans les chambres • L ambris sapin sur deux façades dans séjour et chambres et plafond en soupente • Peinture à la chaux ou enduit fin en complément des lambris • Cuisine équipée avec choix des façades. Électroménager de marque • S alle de bains avec baignoire, douche



téléphonique compatible iPhone 



avec porte en verre, vasque sur



et Android



meuble. Douche hammam en option



• Casier à skis, cave



• WC suspendu



• Parking couvert avec porte 



• Terrasses et balcons en bois,



commune des garages motorisée



du hall vitrée



planchers bois



Isolation Construction labellisée RT 2012
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Exemple de 3 pièces cabine 82,70 m2 - Balcon 9,90 m2



Luminosité pour cet appartement



bois, avec deux chambres, une cabine



comportant une harmonieuse pièce



et deux salles de bains et d’eau.



de vie de 30 m² ouverte sur la cuisine



L’agencement permet d’optimiser les



et donnant sur un beau balcon en



volumes.



2 Bedroom apartment 82,70 sqm plus balcony of 9,90 sqm Luminosity for this apartment containing a harmonious living room of 30 sqm opened on the kitchen and giving onto a beautiful wooden balcony, with two bedrooms, a cabin and two bathrooms. The layout allows to optimize the volumes.



Pad of services and performances Comfort



Esthetics



• Wooden outside joineries with insulating glazing



• Stone tiled floor 50x50cm or 30x60cm in wet rooms and kitchen



• Collective heating by condensation fuel boiler and individual counting



• Oak plywood and baseboards in fir tree of 200 mm in height in the living rooms



• Possibility of a closed fireplace in the living room in some apartments • Radiators including towel dryers in bathrooms and/or shower-rooms • Remote control of the heating system by electronic time switch with transmitter compatible for phone, iPhone and Android • Ski rack, cellar • Covered parking lot with motorized common door



• Wool carpet and baseboards in fir tree of 200 mm in the bedrooms • Fir tree panelling on two walls of the living room and bedrooms and ceiling in attic • W hitewash paint in the lime or fine filler as a supplement to panellings • Fully equipped kitchen with choice of furniture fronts. Leading household electrical appliances



• Bathroom with bathtub, shower with glass door, washbasin on furniture. Optional steam shower • Suspended toilets • Wooden terraces and balconies and wooden floors



Safety • Wooden joinery and glazed door of main entrance • Access by digital code • Connection videophone for every apartment • Front doors with 3 points safety lock, impossible to deframe



Isolation Certified construction RT in 2012
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Exemple de 4 pièces cabine 109,70 m2 - Balcon 13,70 m2 Très beau balcon pour cet appartement qui dessert la chambre parentale et le séjour. Trois chambres avec des placards, plus une cabine, deux salles de bains et d’eau sont agréablement



Exemple de duplex



agencées. 



139,70 m2 + 24,10 m2 (‹ 1,80 m)



Le séjour de 31 m² est conçu pour



Balcons 18,70 m2



délimiter des espaces de vie différents. Ce vaste duplex à la surface confortable permet de vivre sereinement votre séjour avec quatre belles chambres, toutes avec placards, trois salles de bains ou d’eau, un dressing.



3 Bedroom apartment



Baigné par la lumière naturelle,



109,70 sqm plus balcony of 13,70 sqm



s’ouvre sur un grand balcon.



Very beautiful balcony for this apartment which serves the parental bedroom and the living room. Three bedrooms with walldressers, a cabin and two bathrooms are pleasantly organized. The living room of 31 sqm is conceived to bound different living areas.



l’espace de réception de près de 40 m²



4 Bedroom duplex 139,70 sqm plus 24,10 sqm extra ground floor (height beneith 1,80 meters) plus balconies of 18,70 sqm



This vast duplex with a very comfortable surface allows you to live serenely. Four beautiful bedrooms, all with walldessers, three bathrooms with bathtub or shower and a dressing room. Bathed by the natural light, the living room of about 40 sqm opens onto a big balcony.
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Le groupe Vallat Immobilier est un acteur de référence du secteur immobilier dans notre région. Présent sur les rives du lac d’Annecy depuis 1959 (11 agences) et du Bourget ainsi que sur les sites montagnards (8 agences) que sont Courchevel, Méribel, La Tania, Tignes, Val d’Isère, La Clusaz, le groupe poursuit son ascension et est entouré d’une équipe de professionnels qui connaissent parfaitement leur secteur.



PARIS LONDRES BRUXELLES AMSTERDAM



Informations et vente Information and sale



France AÉROPORT INTERNATIONAL DE GENÈVE



The Vallat Immobilier group is a reference actor of the real estate sector in our region. Present on the banks of the « Lake Annecy » since 1959 with 11 agencies and the « Lake of Bourget » as well as on the mountain sites with 8



A40



VALLAT IMMOBILIER



agencies which are located at Courchevel, Méribel, La Tania, Tignes, Val d’Isère and La Clusaz. The group continues its developement and is surrounded by professional teams who perfectly know the sector.



The marketers words Joffray Vallat, CHIEF EXECUTIVE



La Chaudanne - Résidence Le Tremplin - 73550 Méribel



Joffray Vallat, PDG GROUPE VALLAT IMMOBILIER



« La Suite occupe l’une des dernières parcelles constructibles, un emplacement de premier ordre, dans le centre de Méribel. Ce programme immobilier neuf complète la rénovation des immeubles des alentours. Il s’intègre tellement dans l’existant qu’on pourrait croire qu’il a toujours été là ! Il permet la jonction entre deux espaces de vie : la rue de la Montée et le plateau des Ravines. Une fois la voiture garée, tout peut se faire à pied : profiter de l’espace skiable des 3 Vallées, arpenter la rue piétonne tout en flânant dans les boutiques authentiques et bars restaurants aux ambiances typiques qu’offre la station. Au niveau du programme, le parti pris a été la création de grands volumes à l’instar du parc actuel, en laissant aux investisseurs la possibilité d’une personnalisation à la carte et à leur image. Chaque appartement a été réfléchi afin de répondre non seulement aux dernières normes techniques en confort et isolation mais aussi et surtout afin qu’ils soient tous lumineux, très agréables à vivre avec un espace de vie très confortable ouvrant sur de larges baies. »



« La Suite occupies one of the last constructable plots, a first-rate location, in the center of Méribel. This new real estate program completes the renovation of the surrounding buildings. La Suite will be perfectly integrated into the existing area. So perfect that it could have been there since ever ! It allows the junction between two housing areas, the « rue de la Montée » and the « plateau des Ravines ». Once the car parked, everything can be done by foot. Take advantage of the skiable space of the 3 Valleys, pace up and down the pedestrian street while strolling in the authentic shops and the bars and restaurants in the typical atmospheres which offers the station.



04 79 08 58 58 [email protected]



LYON



For the program of this construction, the main idea was to let the investors decide how to personalize and customize the apartment at their own imagination and image. Every apartment was reflected to answer not only the last technical standards in comfort and isolation but also and especially so that they are all bright and very pleasant to live. They all have a very comfortable and opened living space with wide bay windows. » 



ANNECY AÉROPORT LYON ST-ÉXUPÉRY



A41 AÉROPORT GRENOBLE ISÈRE



VALENCE



Accès en voiture



• GENÈVE (135 km)



Access by car



• LYON SAINT-ÉXUPÉRY (185 km)



Suivre l’autoroute A43 jusqu’à Albertville.



depuis les aéroports simplifient les arrivées jusqu’à l’altiport de Méribel. Connections by helicopter or private airplanes will simplify the arrivals up to the altiport of Méribel.



ST-MICHEL DE MAURIENNE



MÉRIBEL VAL THORENS ORELLE



Italie



SISTERON MARSEILLE



MARSEILLE BARCELONE MADRID



Prendre la voie express RN90 jusqu’à Moûtiers.



MOÛTIERS COURCHEVEL



GRENOBLE



Méribel is near several international airports :



Des liaisons en hélicoptère ou avion privé
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A43



Méribel est à proximité de plusieurs aéroports internationaux :



TUNNEL DU MONT BLANC



ALBERTVILLE



AÉROPORT CHAMBÉRY SAVOIE



A7



Access by plane



• GRENOBLE (120 km)



A41



CHAMBÉRY



Accès en avion



• CHAMBÉRY – SAVOIE (95 km)



Suisse GENÈVE



A6



OFFICER - VALLAT REAL ESTATE



Le mot du commercialisateur



LAUSANNE ZURICH STUTTGART BERLIN



Suivre la direction de Méribel par la route départementale D90 sur 18 km. Follow the highway A43 until Albertville. Take the expressway RN90 until Moûtiers, then follow the



Accès en train



direction to Méribel by the secondary road D90 for



Access by train



18 km.



Des



• GENÈVE 



135 km



• LYON  



185 km



• PARIS 



630 km



• BRUXELLES  900 km • LONDRES  



1 060 km



trains



directs



de



certaines



gares



européennes (Paris, Bruxelles, Londres…) arrivent directement à la gare SNCF de Moûtiers - Salins - Brides-les-Bains (18 km). Direct trains from several European stations (Paris, Brussels, London…) arrive directly at the station SNCF of Moûtiers  -  Salins  -  Brides-les-Bains (distance 18 km).



Des liaisons en cars sont assurées à partir de la gare. Connections by bus are guaranteed from the station.
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Edifim



Created almost 15 years ago on the bay of Annecy, Edifim matters today among the main real estate actors of the region. She knew through her numerous realizations how to acquire a fame and is recognized for her « know-how »,



Créée il y a presque 15 ans sur le bassin annécien, Edifim compte aujourd’hui parmi les principaux



based in particular on a very selective choice of her



acteurs immobiliers de la région. Elle a su, au travers de ses nombreuses réalisations, acquérir une



locations and well-kept and contemporary architecture



notoriété et un savoir-faire reconnu, basés notamment sur un choix très sélectif de ses emplacements



of her programs.



et une architecture soignée et contemporaine de ses programmes.



After the creation of her agency at Grenoble in 2005,



Après la création de son agence grenobloise en 2005, Edifim a poursuivi son développement sur



from 2009 and aims from now on a recurring activity in the



le bassin chambérien à partir de 2009 et vise désormais une activité récurrente en montagne. 



mountains. According to its commercial positioning and



Conformément à son positionnement commercial et fidèle à sa ligne directrice, Edifim ambitionne de



always faithful to its guideline, Edifim aspires to realize



réaliser des programmes de qualité au cœur de stations prisées dans un environnement privilégié.



quality programs in the heart of appreciated resorts within



La Suite s’inscrit parfaitement dans cette politique de développement en tant que programme référent



La Suite joins perfectly within this development policy as



caractérisé par une attention toute particulière au choix des prestations et à l’offre de service auprès



an official program referent, characterized in particular



de sa clientèle.



for the choice of the quality of its performances and the



Choisir EDIFIM, c’est choisir un partenaire qui participe à la CONSTRUCTION DE VOTRE AVENIR…



To choose EDIFIM, it is to choose the partner who



Edifim pursued its development on the bay of Chambéry



privileged environments.



service.



participates in the CONSTRUCTION OF YOUR FUTURE…



[email protected] 50 33 56 63 www.edifim.fr Réalisation et création : CGM PubliDiffusion Perspectives 2D et 3D : Limpid Animation Studio Rédactionnel : Muguette Berment & Edifim. Traducteur : Klaus Marten. Photos non contractuelles. ©Crédits photos : Méribel Tourisme/JMGouedard/David André/ Agence Zoom : Christophe Pallot/Daubagna/C. Sjostrom/Julie Delias/Laurent Debas/ Claire Boulangeat/Fabbian/Marie’s Corner/Holland & Sherry/Ethnicraft/Fotolia, X.
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